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ان لمتون در عرصه علم و سياست. ج ناگرنی. ترجمه كواه 

بيات. تهنار: جهباتک نا، 1398ش. 140ص.

متون )1912-2008( از شرق‌شناسان 
َ
ان کاتیرن سویینفورد ل

ب ر علاوه  که  است  بیرتانیایی  برجستۀ  ایران‌شناسان  و 

جایگاهر فیع علمی، سیاست‌مدا یرتوانا و باذکاوت بود. 

به همین مناسبت، مقالۀ بلن دجان گِرنی از حیات شغلی 

و علمی او )2013( د رکتابی با عنوان ان لمتون در عرصۀ 

علم و سیاست با ترجمۀ کاوه بیات به چاپر سیده‌است.

اهمیت این کتاب کم‌حجم زمانی بیشت رآشکا رمی‌شود 

که بدانیم تعداد کمی از آثا رو تحقیقات لمتون د راین 

ت، 
ّ
سال‌ها به فارسی برگردانده شده‌ و شا دیبه همین عل

سالیان متماد ینقش و نفوذ او، د رمقامی ک ایران‌شناس، 

محقق زبان فارسی و عربی و کارمن دسفارت بیرتانیا د ر

تهران، از نظ ربسیا یراز ایرانیان پوشیده مانده‌است.

او استاد زبان فارسی و تایرخ ایران بود که د رتمام 

وقایع این سرزمین، از پایان جنگ جهانی دوم تا انقلاب 

اسلامی، ناظ رو حاض ربود؛ تا جایی که نقش و تأثی راو 

ان  میر‌ود.  پیش  غلوآمیز  افسانه‌هایی  تا سرح د گاهی 

لمتونر اهی متفاوت از پیشۀ خانوادگی‌اشر ا پیمود و د ر

سال‌ها یدهۀ 1930 میلادی، سلسله آموزش‌هاییر ا برا ی

اسلامی  تحقیقات  و  عربی  و  فارسی  متون  یادگی یر

به  با مطالعۀ سفرنامه‌ها یمشرق‌زمین، سف ر گذران دو 

ایرانر ا د رسال 1934 برا یخودر قم زد؛ سف یرکه دو 

ماه به طول انجامی دو بخش عمدۀ آن د راصفهان گذشت 

این سرزمین و  اور ا به جوانب گوناگون  ام ر و همین 

مردمش علاقه‌من دساخت.

او د رمردسۀ مطالعات شرقی لندن موضوعر سالۀ 

دکت یرخودر ا »سازمان اجتماعی ایران د رمراحل نخست 

سلجوقی« انتخاب کرد و این موضوع زمینۀ سف ردوبارۀ 

او به ایرانر ا برا یپژوهش د راصناف اسلامی مهیاّ ساخت. 

او این با رعلاوه ب راصفهان به شهرها و ولایات دیگ رنیز 

سف رکرد و بر رسوم، گویش‌ها و لهجه‌ها یآن مناطق 

متمرکز ش دو همین سرآغاز دلبستگی بی‌پایان او به ایران 

و زبان فارسی گرددی.

پس از مراودۀ بیشت ربا مردم و زندگی د رکنا رآنان، با 

سنی کمت راز سی سال، به پیشنهاد سفی ربیرتانیا د رتهران، 

د ربخش تبلیغات و مطبوعات سفارت بیرتانیا مشغول به 

کا رشد. این مقطع مهمی د ردوران اقامت او د رایران بود، 

چرا که پس از آن، ان لمتون د رچگونگی حضو ربیرتانیا 

د رایران نقش پررنگی ایفا کرد. او با سلاح قردتمن یدکه 

د رتبلیغات داشت برا یبخش فارسیر ادیو بی‌بی‌سی 

بهدیهر هبیر

hrahbari.02@gmail.com

 رد نوتمل نا» باتک رب یرورم
«تسايس و ملع ۀصرع
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مطالبی درباب بی‌کفایتی و سوء استفادۀر ضاشاه از قردت 

ارائه کرد و درواقع، توصیۀ او بی رکی از حوادث مهم ایران 

د ردوران اشغال تهران توسط متفقین که منج ربه استعفا ی

رضاشاه د رسال 1941م/ 1320ش شد، تأثیرگذا ربود. او 

اختیاراتش د رسفارت ور ادیو بی‌بی‌سی و  با وسعت 

مجموعه‌ا یاز ارتباطات گسترده با نویسندگان ور وشنفکران 

و اعضا یحزب توده، د رمجلس، تعیین ترکیب کابینه و 

حتی نصب نخست‌وزی رنقش فوق‌العاده‌ا یداشت. گرچه 

امنیتی  و  اطلاعاتی  برا یسرویس  مخالف همکا یر او 

بیرتانیا بود، ولی بسیا یراز تصمیمات و اقداماتش د راین 

چارچوب جا یمی‌گرفت.

اندیشۀ اولیه کتاب زارع و مالک در ایران، که باعث 

شهرت علمی لمتون شد، د رپاییز 1947ر قم خورد. او ب ر

آن ش دتا تحقیقی د رزمینۀ نظام ارضی د رایران و تحولات 

تایرخی آن ترتیب ده دو همین هدف اور ا دوباره تا سال 

1949 د رایران مستق رکرد و به بسیا یراز مناطق ور وستاها ی

این سرزمین پهناو رکشاند. این کتاب اث یرکلاسیک و 

مرجعی د رتایرخ زندگیر وستایی د رایران است.

لمتون د رجیران بحران نفت و نزاع ایران و بیرتانیا ب ر

س رملی شدن نفت نیز نقش‌آفیرن بود و در راستا یمنافع 

دولت بیرتانیا، محم دمصدقر ا مانعی د رمسی رتوافق 

ضرو یر ر یا  و دولت  سقوط  و  برکنا یر و  می‌د دی

می‌دانست؛ البته به‌تأکی دنویسنده، نمی‌توان لمتونر ا معما ر

کودتا ی1953م/ 1332شی ا عامل اصلی و مستقیم سقوط 

دولت مصدق دانست.

او تا سال‌ها د رسفرها یبلندمدتش به ایران وی ا دو ر

از ایران با بسیا یراز عالمان ایرانی همچون محمدعلی 

فروغی، علی‌اک ربدهخدا و سی دحسن تقی‌زاده ارتباط 

داشت و برا یآنان احترام زیاد یقائل بود. او د رکنا ر

مورد  موضوع  د ر همچنان  سیاسی،  مسئولیت‌ها ی

علاقه‌اش،ی عنی اصلاحات ارضی، به پژوهش و تکمیل 

آرا یخود ادامه می‌داد و از سو یدیگر، به تردیس د ر

حوزۀ مطالعات قرون میانۀ اسلامی و انتشا رمجموعۀ 

می‌پرداخت.  اسلام  د ر سیاسی  اندیشه‌ها ی مقالات 

زبان  مردس  دانشگاه،  د ر خدمتش  پایان  تا  همچنین 

فارسی د رهمۀ سطوح بود و کتاب دستور زبان فارسی 

خودر ا به نوآموزان و دانشجویان زبان فارسی و دورۀ میانه 

می‌آموخت. دوران بازنشستگی او با انقلاب اسلامی ایران 

مصادف بود. و یپس از انقلاب فقطی ک با ربه ایران سف ر

کرد و جز دربارۀ وضع جامعۀ مسیحیان د رایران، هیچ 

اظها رنظ رعمومی نداشت.

ان لمتون با سکوت و دقت نظر رمزآلود خود تمام 

سال‌ها یجوانی و سپس کهن‌سالی خودر ا به تحقیق، 

فرهنگ  جزئیات  و  شنیده‌ها  و  ددیه‌ها  ثبت  و  تعلیم 

د ر آن  کمبود  که  چیز ی همان  گذراند؛  پیرامونش 

تایرخ‌نویسی ایران همواره مشهود بوده‌است. حجم اندک 

این کتاب و معدود آثا رترجمه‌شده از این ایران‌شناس 

برجسته، که حیات حرفه‌ا یخودر ا در راه علائق و البته 

منافع دولت متبوعش صرف کرد، نشان می‌ده دکه ما از 

و  اسناد  و ضبط  ثبت  پژوهش،  د ر او  هم‌قطاران  و  او 

خاطرات بسیا ردو رهستیم و چه بسا هنوز زوایا یپیدا و 

پنهان تایرخ سرزمین خودر ا به اندازۀ آن شرق‌شناسان و 

پژوهندگان غربی نکاودیه‌ایم.

سیاست  و  علم  عرصۀ  د ر لمتون  ان  کتاب  ترجمۀ 

جزوه‌ا یمختص رو مفی داز شرح فعالیت‌ها ور وابط حرفه‌ا ی

لمتون با معرفی آثا رمنتشرشدۀ او به انگلیسی و فارسی و 

یادداشت‌ها و تصاوی راو د ر140 صفحه است که انتشارات 

»جهان کتاب« آنر ا د رسال 1398 به چاپر سانده‌است.




